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SOGELUX FUND
Société d’investissement à capital variable

Siège social: 11a, boulevard Prince Henri, L-1724 Luxembourg
(RCS Luxembourg B 25.970)

AVIS AUX ACTIONNAIRES DES COMPARTIMENTS
«SOGELUX FUND/MONEY MARKET (GBP)», «SOGELUX

FUND/BONDS GBP» ET «SOGELUX FUND/BONDS EUROPE»
FUSION DES COMPARTIMENTS

Afin de rationaliser la gamme des produits offerts par Sogelux Fund, le promoteur de SOGE-
LUX FUND a décidé de procéder à la fusion par absorption des compartiments «Sogelux
Fund/Money Market (GBP)», «Sogelux Fund/Bonds GBP» avec le compartiment «Sogelux
Fund/Bonds EUROPE».

Comparaison des principales caractéristiques des 3 compartiments:

Les autres caractéristiques des trois compartiments sont mentionnées dans le nouveau pros-
pectus de janvier 2004. Ce prospectus, qui n’est pas encore enregistré en Suisse, peut être
obtenu, sans frais, sur simple demande auprès du représentant permanent de la SICAV: SG
Private Banking (Suisse) S.A., rue de la Corraterie 6, 1211 Genève 11.

Fusion des compartiments «Sogelux Fund/Money Market (GBP)» et «Sogelux Fund/
Bonds GBP» (dénommés ci-après les «compartiments absorbés»)  avec le comparti-
ment «Sogelux Fund/Bonds EUROPE» (dénommé ci-après le «compartiment absor-
bant»):
Le 17 mai 2004 [au soir], les compartiments absorbés apporteront au compartiment absorbant
la totalité de leurs avoirs (encours et engagements). Les actions et fractions d’actions des com-
partiments absorbés seront automatiquement converties sans frais en actions et fractions
d’actions du compartiment absorbant, sur la base du ratio d’échange calculé à partir de la
valeur nette d’inventaire respective des actions des compartiments concernés, le 17 mai 2004,
avant apport (les fractions d’actions résultant de l’apport seront délivrées aux actionnaires et
aucune somme ne sera versée aux actionnaires afin de réaliser la péréquation de l’apport);
ledit ratio d’échange (= nombre d’actions du compartiment «Sogelux Fund/Bonds EUROPE»
attribué à chaque actionnaire des compartiments «Sogelux Fund/Money Market (GBP)» et
«Sogelux Fund/Bonds GBP» pour chacune de ses actions) sera audité et publié par le biais
d’un avis aux actionnaires.

L’opération d’échange des actions sera domiciliée aux adresses ci-après:

au Luxembourg:
EURO-VL LUXEMBOURG S.A.
11a, boulevard Prince Henri
L-1724 Luxembourg

Les compartiments absorbés supporteront les frais générés par la présente fusion.
Les actionnaires des compartiments fusionnant ont la possibilité, durant un mois à dater de la
publication du présent avis, de demander le rachat de leurs actions ou la conversion de cel-
les-ci en actions d’un autre compartiment de la société, sans frais, comme il est mentionné
dans le prospectus. A l’expiration de cette période, les décisions concernant la fusion desdits
compartiments seront effectives pour la totalité des actionnaires qui n’auront pas demandé le
rachat ou la conversion de leurs actions. Le 17 mai 2004, au soir, les actions des comparti-
ments absorbés seront échangées, sans frais, contre des actions du compartiment absorbant,
selon le ratio d’échange applicable.
Les actions des compartiments «Sogelux Fund/Money Market (GBP)» et «Sogelux
Fund/Bonds GBP» seront radiées  de la cote de la Bourse de Luxembourg dès le 18 mai 2004.

Un prospectus actualisé sera disponible au siège social de la société à Luxembourg et au gui-
chet de la Banque Dépositaire (Société Générale Bank and Trust S.A./11-13, avenue Emile
Reuter, L-2420 Luxembourg).

Le prospectus actualisé peut également être obtenu, sans frais, sur simple demande auprès
du représentant permanent de la SICAV: SG Private Banking (Suisse) S.A., rue de la
Corraterie 6, 1211 Genève 11.

Pour SOGELUX FUND
Le conseil d’administration
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SOGELUX FUND/MONEY
MARKET (GBP)

(le compartiment absorbé)

Objectifs et Politique d’In-
vestissement
Ce Compartiment (libellé en
GBP) investit principalement
dans des instruments moné-
taires libellés en GBP ou en
d’autres devises couvertes
par une opération de  swap
de devises. Le benchmark
est le taux Libor GBP 3 mois.

Gestionnaire financier
Société Générale Asset Ma-
nagement/Courbevoie

SOGELUX FUND/BONDS
GBP

(le compartiment absorbé)

Objectifs et Politique d’In-
vestissement
Ce Compartiment (libellé en
GBP) a pour objectif un ren-
dement total en investissant
principalement en obligations
d’Etat et d’entreprise privée
et en titres représentatifs de
créance (y compris les obli-
gations domestiques, obliga-
tions «Bulldog» et euro-obli-
gations) de «premier ordre»,
libellés en GBP, cotés ou
négociés sur les Marchés
réglementés de touts pays de
l’OCDE.

Gestionnaire financier
Société Générale Asset Ma-
nagement/Courbevoie

SOGELUX FUND/BONDS
EUROPE

(le compartiment absorbant)

Objectifs et Politique d’In-
vestissement
Ce Compartiment (libellé en
EUR) a pour objectif un ren-
dement total en investissant
principalement en obligations
d’Etat et d’entreprise privée
et en titres représentatifs de
créance de «premier ordre»,
libellés en devises européen-
nes, cotés ou négociés sur
les Marchés réglementés de
touts pays de l’OCDE.

Gestionnaire financier
Société Générale Asset Ma-
nagement/Courbevoie
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